
. » 3 - i k s z á m . Vasárnap, nvárhó Ijnlius) 1-én 1860. Másod ik év fo lyam. 
M e g j e l e n i k : 

ííetenkint kétszer, csütörtökön é nap reggel . 

Szerkesztői iroda : 
Szentháromságutca, Geiszlerfélc ház, 872. szá 

hová a kéziratok bérmentve ntasitandók. 

Kiadóhivatal: 
Burger Zsigmond könyvkereskedése. 

Előfizetési föltételek. 
Szegeden házhozhord a l : Egész évre 6 írt, — félévre 3 f r t 

60 kr. osztr. ért. 

Vidékre postán: Eg évre 8 írt, — félévre, 4 frt. — é 

Egyes szám ára 8 ujkr. 

évnegyedre 1 frt 

negyedre 2 frt, osztr. é r t 

Hirdetések: 
Az öthasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 a j k r 

kétszerinél 6 ajkr. , többszörinél 5 a jkr . 
Bélyegdíj minden egyes beigtaíásérfc 36 ajkr. 
A n y i l t í é r b e n a hárombasábos petitsor igta-

tási dija 20 ujkr . 

Az előfizetési pénzek és hirdetmények B ü x g e r 
Z s i g m o n d könyvkereskedéséhez cimezendök. 

K számot az előfizetés szíves megujitasa 

f é n y é b e n , küldi k i a ( l o . 

-Hrí- , 
SZEGEDI HIRADO 

I8S0. másod félévi folyamára 

a lap homlokán olvasható föltételek mellett 
vidéken minden p o s t a h i v a t a l n á l , l ieljben 
H u r g e r / . - í i í i m o i k I k i adó- tu l a jdonosná l tör-
ténik. Ajánljuk egyúttal lapunkat a magyar 
hírlapirodalom szükséges voltától áthatott min-
den hazafinak és honleánynak, különösen e 
v á r o s és v i d é k e l e l k e s k ö z ö n s é g é n e k . 

Alföldi viszonyok. 

Miért nincs pénzünk? 
I . 

Azon talpraesett cikkben, mely a „Szegedi 
Híradó1"' 51. számában véleményt mond a Tisza- és 
Marosszabályozás iiv.vélmii és melynek irója amily 
alaposan szól a dologhoz, épen oly világosan fe-
jezi ki gondolatait: a többi közt az állíttatik, hogy 
minden bajunk e két rövid, de sokat mondó szó-
ban foglaltalik, hogy : n i n c s p é n z ü n k . 

Yiszhangozta ezt a két szót az egész ország-
Akár a „Pesti Napló" gazdasági tudósításait olvas-
sam, akár a „Politikai Újdonságok" társadalmi ro-
vatait : mindenütt e két szó mereszti ram üres sze-
meit. és mindezen tudósításokat, a szomorú tényt, 
melv ama két szóban rejlik , igaznak kell hinnünk, 
mert magántapasztalásunk, bármi szűk körben fo-
rogjon is különben az ember, naponkint uj adatok-
kal erősíti azt. Es e kényes helyzetben vajmi ke-
vés vigasztalást nyújt az , amit a föndicsértem vé-
lemény írója utána vet, mondván, hogy pénzünk 
valóban nincs, de n e m i s l e h e t . 

Máskor az ember megszokott a lehetetlenben 
nyugodni, és megnyugodván, nem töri magát hiába. 
Ámde a pénz Európa je len viszonyai közt annyira 
szükséges életeleni, hogy akinek pénze nincs, az 
akár meg is halhat, hacsak irgalomból cl nem ten-
geti az , aki megszánja. Azonban e szóval, hogy 
pénzünk nem is lehet, a föntisztelt cikk szerzője, 
nézetem szerént, nem azt akarta mondani, hogy 
pénzünk egyáltalában nem lehet, tehát nem is lesz 
soha, hanem én ugy értem, hogy : tekintve mul-
tunkat, amilyen vala nemzetileg, és tekintve mul-
tunkat , amilyen volt egyénileg, nem csoda, ha 
most pénzünk nincs, süt csoda volna, ha pénzben 
bővelkednénk. 

Hogy ezt ama súlyos szónak kimondója maga 
is igy értette, arról bizonyságot tesz derék cikké-
nek folytatása, bol megmutatja, hogy pénzünk le-
het, söt a módot is , melyen lebet. 

Itt azonban megválunk egymástól azon bizto-
sítással, hogy oly kölcsönpénz fölvételét, melyet 
vagyonunk biztosítására és értékének növelésére 
akarunk fordítani, józan tövei csakugyan nem le-
het adóságnak tartani, hanem szükséges és hasznos 
beruházásnak — és azon barátságos óhajtással, vajha 
jóindulatu szavának épen oly jóindulata fogadtatás 
és intézkedés felelne meg az érdekeltek részéről, 
akár szoruljanak kölcsönre akár nem. 

I Innentúl tnás szempontból akarom taglalni a 
i tételt, hogy nincs pénzünk, és föltárni az általáno-
| san bepanaszolt pénzhiány alapokait ugy, amint 
! azokat egyéni fölfogásom szerént látom. 

Nincs pénzünk először, m e r t a f ö l d m ű v e -
l é s m é g c s a k t í z é v e s z a b a d . A századokon 
át folytonosan, hordott nyűgnek sebei tíz év alatt 
ugyan mikép gyógyulhattak volna meg, söt miké-
pen hegedhettek volna be? Goinosz állapot az oly 
országé, melyben a munkás kér. kötve van, a járó 
láb békában. Nem áldás ott sem az esö, sem a 
harmat, de nem áldás a nap sem, sem a félröfnyi 
talaj. Kivált ha azt a népet, mely ily áldástalanul 
végzi napi teendőit, véletlenül magyarnak liijak, 
kinek a meuuyország sem kellene, ha erőszakkal 
hajtanák beléje. 

Nincs pénzünk másodszor, m e r t a z i p a -
r o s t n e m b e c s ü l t ü k . Emiatt volt azután, hogy 
iparosnak csak az ment, ki már máshová nem tu-
dott és eltengett mellette, ahogy tudott; az urak 
nem dolgoztattak nála, mert a bécsi, a párisi drá-
gábban adta áruját és a drágábbnak csak kell lenni 
talán jobbnak is. Az urak szeszélyei pedig azon-
nal találnak utánzókra iniiidazrkban, kik tehetik. 
Azután mellesleg legyen mondva, megtanultak a 
szomszédoktól, kik be-belatogattak hozzánk, ho-
gyan lehet évekig dolgoztatni, fizetni pedig csak 
szép szóval, és midőn ez mar nem j á r j a , fizetni 
gorombasággal. 

Ninc.s pénzünk harmadszor, m e r t a k e r e s -
k e d ő t m e g v e t e t t ü k . Neveztük öt örménynek, 
görögnek, rácnak, zsidónak és csudák csudája^ 
lett is belőle örmény és görög, rác és zsidó, ha 
bár a legépebb magyar törzsből szakadt volna is. 
Nem lehet az aranynak, ezüstnek és drágakövek-
nek számát és mértékét hozzávetőleg sem megmon-
dani, mely c csekély kis lyukon kipotvogott, ezer 
éve mar, a nemzet prémes mentéje zsebéből. 

Nincs pénzünk negyedszer, m e r t é h e z n i 
h a g y t u k g y e r m e k e i n k t a n í t ó j á t , éhezni és 
nyomorogni felesegestül, gyermekestül, melyekkel 
pedig bőven vala megáldva. Ezt éhezni hagytuk, 
mig nőtelen szomszédját veszedelmünkre túltömtük; 
veszedelmünkre, mondom, mert elhízván maga, mi 
azután nem hittünk neki, mikor bőjtölésröl, üufül-
áldozásról, a mammon megvetéséről és több efélé-
röl papolt. 

Az éhes tanító nem tudott azután sem össze-
adást sem sokszorozási tauitaui, csak kivonást és 
osztást, és amit nem tanultunk, azt nem is tudtuk. 

Niucs kedvem folytatni, bár a tárgy önkéut 
ragadja magával toilaui. Épen azért, mert könnyti 
volna folytatni, nem teszem, hanem az olvasóra 
bizom. Usak azt kérdem : komolyan hiszi-e sok 
kakastollas atyánkfia, hogy 

„Megbűnhődte rég e nép 
A multat s jövendőt V 

N a g y o n f é l e k , h o g y e s z ó s z é p é s h i z e l g ö i n k á b b , 
m i n t s e m i g a z . M e g b ű n h ő d ö t t a z , a k i m e g b ű n h ő -
d ö t t , d e a z e g é s z m u l t a t a l i g h a , k ü l ö n b e n n e m él-
n é u k a n n y i szé l l e l é s a n n y i c s e n g é s s e l , h a n e m 
m e g g o n d o l n é k , h o l á l l u n k é s h o g y n i n c s e n p é n -
z ü n k . A z t p e d i g , h o g y m e g b ü n h ö d j e v a l a k i a j ö -
v e n d ő t is e l ő r e , k ö l t ő n e k t a l á n s z a b a d z e n g e n i , d e 
m i n e v e t é r d e m e l n e a n c m k ü l t ö , k i k o m o l y a n v e n n é ? 

Nekünk egyébiránt is elég a szép szó s azon-
nal lépre Illünk. Ezt naponkint látom. Ezért félek 

nagyon, hogy meg nem bünhödtUk még a multat 
sem, és hogy nem esak most nincs pénzűnk, ha-
nem, La nem változtatunk szokásainkon, nézetein-
ken. eljárásunkban, bizony még soká nem lesz 
ezentúl sem. 

A földművelést már fölszabadítottak, söt mond-
hatatlan örömemre föl is karoltuk. De mennyi föld 
vau határaink közt, mely már nem a mienk és a 
birói árverések hirdetése naponkint hasábokat tölt 
a hivatalos újságokban. MegbünhödtUk? 

A földművelés szabad, az pártoltatik, az ke-
gyeltetik, de ez még nem mind. A városépítő 
ipar és a jóllétet arányosan elosztó, a tükeszerzó 
kereskedés még mind esengve várják a megváltás 
óráját , mely akkor fog ütni, mikor a magyar em-
ber elkezdend megbecsülni minden tisztes munkás-
ságot, lakjék az akár műhelyben, akar boltban. 

A tanítás ligye is valamivel vidorabb szint 
öltölt napjainkban. Én a „Politikai Ú jdonságoda t 
azért is kedvelem annyira, mert tele vau a Iegür-
vendetesb adatokkal, melyek arról tanúskodnak, 
hogy országszerte mi nagy buzgósággal dolgoznak 
azon. hogy a tanodák és tanítók jobb karba he-
lyeztessenek. De.faiba volna hinnünk. Im.yy többet 
fennünk müv sok Volna. 

A fanodat sokszorosan kiegészitö napisajtó 
már eddig is igen sokat tett állapotaink javítására, 
és ha eltekintünk a tömérdek nagy és szép előme-
netelen, melyet a köz- és magánélet minden irányú 
utain az utósó 30—40.év óta tettünk s ba meg-
gondoljuk, hogy ez nagyobbrészt a sajtó buzdí-
tásainak tulajdonítandó érdemül : akkor világos 
lesz előttünk, mily szánandók azok, kik a jóra-
való, elöretörekvö és a közügy körül buzgókodó 
lapok járatásától sajnálják a pénzt, olvasásától pe-
dig az időt. 

Tavai igen hasznos könyv jelent meg Pesten 
G a l g ' ó c z y K á r o l y t ó l , e eim alatt : „Mire ne-
veljük gyermekeinket?" E könyvre figyelmetessé 
tette olvasóit az akkori „Kalauz" 18. száma, mely 
figyelmeztetésből néhány tételt kölcsön venni annál 
inkább leszen szabad, mert rokonunk irta. 

„Mennyire igaza van szerzőnek, midőn sür-
geti, hogy anyagi ünállásra is törekedjünk, mert 
enélkül a szellemi önállásnak (és mondjuk ki itten, 
hogy az erkölcsit is ide kell érteni) nincs talapja, 
nincs biztositéka : mutatja helyzetünk, mely sok 
tekintetben nagyon is szánandó, de melyből kiver-
gödni nem lehetetlen ugyan, bauem magunknak is 
kell iparkodnunk. M e r t n i n c s e n p é n z ü n k , 
h i t e l ü n k s i n c s ; és mert sem pénzünk sem hi-
fiink : mindennemű anyagi, erkölcsi és szellemi tő-
kéink hevernek kifejtetlenül vagy kamatoznak más-
nak, erőnk elforgácsolódik siker nélkül, s örökké 
küzdünk mind a kezdet nehézségeivel, mind a 
folytatás lehetetlenségével, mind pedig a hasztalan 
fáradság kétségbeesésével." 

Néhány szakaszszal tovább igy ir a szentgel-
lérthegyi remete az idéztük helyen : „Ha majdan, 
mint erősen hiszem, az emberi és polgári tevékeny-
ség egyetlenegy terén sem leszünk idegenek; ha 
elfoglálandjuk itt is , ott is és mindenütt azt a he-
lyet, melyre hivatva vagyunk; ba e könyv segítsé-
gével p e z s g ő b b é l e t é b r e d e n d m ű h e l y b e n 
és b o l t b a n , m e z ő n és g y á r b a n , b á n y á b a n 
és e r d ő b e n , s z ő l ő h e g y e n é s a p i n c e mé-
l y é b e n ; ha végre a puszta megélhetésnél továbbra 



gattatva : akkor e könyvbe visszapillantva, lesz 
mihez mérnünk haladásunk nagyságá t , lesz iuiböl 
m e g t u d n u n k , ha van-e még és miben van fogyat-
kozás , hogy ezt is megszüntessük, és lesz min ör-
vendenünk , ha látni f o g j u k , hogy akkori állásunk 

van-e és lesz-e Budapestet kivéve város e honban, 
mely Szegedet meghaladja? 

X Ismét küldöttség megy városunkból B é c s b e . 
Kettőt akar kieszközölni. Először, hogy a szegediek, 
kiknek pótadójából anélkül is 10,000 fit fordittaik 
kövezetre, kövezetvámot fizetni ne kénvtelenittesse-

» g>< sudar csemetéhez." 
Végül pedig igv szól : „Bégen volt, 

a mostanihoz ugy á l l , mint a terebélyes gyümölcsfa • n e k : másodszor, hogy a város által eíengedbetlen 
foltételképen követel t . de föl nem épitetí vasnttöltési 

mikor ; : , r l l « < l végrcvalahára a város megnyugtatására és 
, . . . , . . . • , , i biztosihisára elkészíttessék, 

csak négy polgárt palyat ismert a magyar j o b b j f C s ü t ö r t ö k ö n éjjel olyan nagy z i v a t a r v o l t , 
ház gyermeke : fényes t , kényest , dusat és busát, - hogy nincsen Szegeden ember , ki hasonlóra emlé-
azaz : papi t , jogászi t , orvosit és tanítói t : régen bezuék. A láthatár 2 ' ., óráig tűzben úszott s Szeged 
volt, mikor erőt pazarolni , tökét hevertetni , életet ! fölött az égboltozat lángfövegbez volt hasonló. A vil-

elmnlatni , a jövő gond já t másra hizni szabad vala. 
A föld erősen álla talpuuk a la t t , mig most erősen 
r ánga t j ák alólunk. Ma nem elég a jelen idő kö-
veteléseit kielégítenünk; ma sok elmulasztottat pót-
l an i . sok jelen szükséget hiányos eszközökkel fö-
dözni , tűrhetőbb jövőt készíteni kel! és ezek egy-
arán t sürget ik , hogy leszálljunk már valahára a 
ha j gyökerére és kezd jük az orvoslást a lapjában. 
Tekintsünk szét biztos tanács után, és ha van ben-
nünk elszánt a k a r a t , hogy becsülettel megéljünk, 
ma jd meg lesznek a hozzávaló eszközök is." 

Neveztem e cikkem folytán az ipart város-
épí tőnek, a kereskedést pedig tökeszerzönck. Ha 
tehetem, későbbi cikkemben m a j d szólok ezekről 
részletesebben. Most csak annyit befejezésül , hogy 
a mai pénztelenségnek bizonyosan lehetnek, sőt 
vaunak mai okai i s , de ezek mulandók lévén, el-
múlik velők együtt a pénzhiány is. Ilyen okok ta-
lálhatók szépen elkukorikolva K a k a s M á r t o n 
azon keserves e l eg iá j ában , melynek címe : N i n -
c s e n p é n z ü n k , mely még 1858-nak elején a 
„Magyar Sa j tó"ban látott világot, és melynek elol-
vasását most is a ján lha t juk . De a pénzhiány ná-
lunk oly r é g i , oly általános és oly nyomasztó, 
hogv az mai okokból nem magyarázható. Foly-
tassuk-e V kérdi Barsi József.' 

Kereskedelmi és ipariuozgalmak. 
U j a b b f e j l e m é n y e k . 

— G a l g ó c z y K á r o l y magyar írót a tri-
eszti „Riunione Adriatica di Sicurta" pesti ügynö-
kévé nevezte ki. 

A m i s k o l c - k a s s a i vasútvonalon a si-
neket m á r . l I i d a s - N é m e t i - i g lerakták. A mun-
kálatokat folyó hó végéig befejezni vélik u g y , hogy 
a vonal jövö hó l - j én megnyitható lenne. 

A b r a s s ó i r é s z v é n y e s b á n y á s z t á r -
s a s á g engedélyt kapott a r r a , hogy részvénytöké-
jé t 2 millióról 5-re emelhesse. Egyszersmiut elha-
tározta , hogy székhelyét B r a s s ó b ó l B é c s b e te-
gye át. 

— Az o s z t r á k á l l a m a d ó s á g i b i z o t t -
s á g jelentését az osztrák á l lamadóságról , a pénz-
ügyminiszterség a birodalmi tanács költségvetési 
bizottmányával már közié s közelebb nyilvánosan 
is közöltetni fog. Addig is a következő kimutatást 
közli a „Presse" : Az osztrák á l lamadóság 5 $ ka-
matláb szerént 2205 millió o. é. frtnyi tökét tesz 
ki. A jövö évi előleges kivetés szerént 113,407,500 
ft kamatf izetésre , törlesztésre pedig 13,057,900 ft 
kívántatik. 

Szegedi tárogató. 
X S z e g e d t i z é v m ú l v a , P e s t e t kivéve, 

a haza bármely városával kiá l landja ti versenyt 
nem csak lé lekszámra, g a z d a g s á g r a , hanem szép-
ségre és rendezettségre nézve is. Mihelyt a varat 
átvette a város , — mi , mint bizonyosan tudjuk, 
igen közel kilátásban van a bástyák lerombolá-
sához fognak s ekkor gyönyörű terek és utcák ala-
k u l n a k , melyek még most rendezetlenek. A S z é -
c h e n y i - térnek, mely rendes négyszöget képezend, 
négy sarkai lesznek, a K l a u z á l - , V ö d r ö s - , élel-
mezési- és Aigner-liázak. Ez oly szép és nagy 
tér l esz , minővel Magyarország egy városa sem 
dicsekedhetik, I lozzáteszsznk, hogy az egész tér 
téglával vagy kavicscsal lesz kirakva. A szt.-há-
romsúg-utcából a tanoda-utcán át a varon keresz-
tül egyenes szép fiiut vezetend a sz.-György-utcáig. 
A S c h a f f é r és W o d j á n e r telkek előtt ismét 

lam a t á v i r d a i h i v a t a l b a ötször becsapott , a hi-
don fölüli jelvényrudat is összezúzta. a sínekre több-
ször lecsapott. Az egész vasúti személyzet talpon 
volt, a vonatok alig mentek s csak igy is a lehető 
leglassabban haladtak. 

100. — N a g y s z e r ű k é s z ü l e t e k e t tesz-
nek derék ttjaink a f. hó 32-kéu tartandó n y á r i 
v i g a l o m r a , melyet a s z e g e d i i f j u s á g adand. 
E eiin tanúskodik , hogy itt általános és nem va-
lami osztályoskodó vigalomról van szó. De hogyan 
is mehetne ez másként széles Magyarországban. 

100. — Ismét egy j e l e s k e r e s k e d é s nyílt 
meg a tanoda- és kigyóutea s a r k á n , hol r ö v i d -
á r u kereskedést városunk két i f jú fiai társaságban 
magyar könyvvitel, levelezés és magyar egyenes 

• sziviiséggel nyitottak meg. 
t Az a s z e r e n c s é t l e n l a n i t ó , ki meglote 

magát, mint hal l juk, a kórházban m e g h a l t . 
100. — C s ü t ö r t ö k ö n egy szolgáló hajadon 

öngyilkos szándokkal ugrott a T i szába : a közel 
molnárok által még életben kifogatott. 

X Szeged város egyik h i v a t a l n o k á t , K — t 
k i , mint ha l l juk , 1849-ben és 1850 elején a pesti 
u j é p ü l e t b e n porkoláb v o l t , pénzsikkasztás 
sülvén ki ellene, addig , még a vizsgálat megkez-
det ik , a várba zárták. 

X M o l n á r G y ö r g y színigazgató je lenleg B a 
l a t o n - F l i r e d e n van jeles társulatával. Még e hóban 
k iadja hirdetéseit az öszi és téli szinidéuyre Szege-
den. Mi ugy tud juk , hogy S z a b ó színigazgatónak 
az utósó év előtt oly jól ment dolga , hogy ritkítja 
pár já t . Az utóbbi télen roszul mentek az ügyek S z a -
b ó r a nézve, de ennek nem a lelkes közönség, ha-
nem S z a b ó maga volt oka. Nyár derekán jött ide 
társulatával s igy a közönséget őszig kifárasztotta; 

? " " " ' »e-0-*-, i. .„i.- - » . - . i á . , . •• . . . . . . . — , . . . . 
gyar dalművekben németül énekeltetett , tagjait nem 
fizette s hogy mindezeket megkoronázza, lovakat, 
ku tyáka t és majmokat léptetett a színpadra. Azért 
hozzuk föl mindezeket , nehogy egy is legyen a nagy 
közönségben, ki az ügyet összetéveszsze az egyén-
nel s mivel S z a b ó a múlt évben nagyon gonoszul 
sáfárkodott a közönség pénzével és müizlésével, azt 
ne h igyje va laki , hogy M o l n á r ugyanezt fogja cse-
lekedni Mi M o l n á r t ugy ismer jük, mint olyant, 
ki fölfogta a színigazgató föladatát nemesebb érte-
lemben : ki t u d j a , hogy kötelességeinek legszentebbje 
a nemesebb izlés és nemesebb erkölcsök terjesztésé-
ben rejlik. M o l n á r társulatáról azt hallottuk és olvas-
t uk , hogy példával j á r elő nem csak a színpadon, 
banem az élet utain is s ez a z , mit minden művész-
társulattól követelünk: mert valóban méltó kívánat, 
hogy aki a nemesebb erkölcs és magasztosabb izlés 
pap jának vagy papnőjének ta r t ja magá t , szentélyé 
nek oltárát saját maga ne szennyezze be. í gy is-
merve a társulatot, mely városunkba készül, meb 
vagyunk győződve, hogv meg fogja találni azt , mit 
az alföld derék városában ke res , t. i. méltányos 
érdemeit elismerő, tehát a színhazat lehetőleg gyak-
ran és tömegesen látogató közönséget és nemesen 
gondolkodó, a művészetnek valóban tövises ut ján 
rendületlen hazafisággal baladást elismerő, jutalma-
zó és segélyzö városi hatóságot és képviseletet. 
M o l n á r aggodalom nélkül léphet e város falai közé; 
a beesiilctességgel párosult honfitörekvés e falak 
közt még soha meg nem bukott. 

X M a g y a r - K a n i z s á n egy hét alatt két vélet 
len haláleset adta elő magát. S z e r d a h e l y i J á n o s 
3 1 . . éves fiát egy épülőfélben lévő ház előtt az utcán 
úgynevezett fürcszgödör fölé helyzett állásról lezuhant 
fenyő agyonütötte; Ha l ra F e r e n c mészáros pedig 
fürdés alkalmával a Tiszába halt. 

X l .gyan M a g y a r - K a n i z s á n m. hó 24-én 
ismét játszink a műkedvelők a horvát szűkölködők 
j avá ra s ismételve a legjobb, a legteljesebb sikerrel. 
Tértink szűk volta nem engedi , hogy minden egyes 
szerepet érintve, minden szereplöt érdem szeréut meg-
dicsérjünk. Begyen elég mondanunk, hogy jobban 
nem mehetett volna sem a T i s z a h á t i l i b á c s k a , 
sem a z e n e e g y v e l e g , sem a s o r s j á t é k , mint 
Kanizsán mcut. Az előadást lakoma követte , mely 
tartott kivibigos kiviradtig, s melynél — mint leve-

— A balatoni g ő z h a j ó t á r s a s á g legutóbbi 
közgyűlésében elhatározta, hogy a S z é c h e n y i -
nemzetség szineiből lobogót készíttet a Kisfaludy 
gőzös számára s azt mindannyiszor fölbnzatja "a 
ha jóra , ha gr. S z é c h e n y i I s h á u nemzetségének 
valamely t ag ja a bajóra száll. E z a dicsőült em-
lékéhez méltó megtiszteltetés. A Széchenyi-sziliek 
miut tudva v a n , a v é r p i r o s s a b u z a v i r á » 
k é k ; a paizsban a magyar kettős kereszt áll 
hármas begyen, mint nemzeti eimerUukben. 

— F i a m é b a n ni. hó 13-án az ottani káp-
ta lan . régi szokás szerént , ünnepélyes egyházi me-
nettel a magyar tenger (liítorale biíngariciim) meg-
áldotta. 

A nemzeti tnuzeum d í s z t e r m e , melynek 
földiszitésére lelkes hölgyeink maris 22,204 'frtot 
gyűjtöttek össze, a jövö hangversenv-idénvre már 
teljes díszében tog a közönség szolgálatára állani. 
Az első hangverseny jövedelme a mnzenmi kert ré-
szére fordittatik s e hangversenyben X á k ó grófnő 
is közre fog működni. 

— A „Pesti Hírnök" írja : „Gróf K á r o l y i 
Gyula , V e z e r l e Zsigmond, B e n i c k y Emil, T h a l i 
Kálmán, A i g n c r Imre , S z ö l l ö s y Gyula. H o f -
f e r Antal s többen mull vasárnap vagyis nyárelő 
24-én T ó t h Lőrinc tudós társasági pénztárnők ur-
nák kézbetítók ama 2Ö00 flot, mely a S z é e h e -
nyi -gyászmise alkalmával rendezett ,* de félben ma-
radt bécsi kirándulás költségeiből tisztán főnmaradt 
s a dicsőült „legnsgyobb magyar" országos érc-
szobrára szánva lön." 

— Mai számunk végével folytatjuk helybeli 
t. e. előfizetőink névjegyzékének közlését; szombaton 
délutáni 6 óráig számszerént 224 érkezett be. Mon-
danunk sem kell , hogy e jegyzéket szívesen fogjuk 
folytatni , csak lehessen, pedig nagyon is lehetne, 
annyi szép név hiányzik még : attól ne tartson senki, 
hogv egyhamar beleunnánk. 

— Gróf P á l f f y György , egy még igen fia-
tal ember s lia gróf Pálffy Lipótnak, ki nem rég 
pápai szolgálatba lépett , V i t e r h ó b a n orozva meg-
öletett. 

szép u j tér fög nyí lni , melyről az épiteudö vasle-
mezbidra megyünk. Á mostani várnak s az előtte í lozönk ír ja — a lelkes szegedi fiatalságot és E r d 
lévő ter egv részének helyét öt keresztutca szel te! j y i j,-, z e u é j é t nagyon nélkülözték. 
tiz bázsor foglalandja cl. A várnak a viz felöli | 
részét szépen épitett kikötő és rakod-

De nagyon I 

, i — J ó z s e f nádor szobrát s z . - I s t v á n napján 
ueijet test- io - ikán) szándékoznak ünnepélyesen lc-

»zerk. I leplezni. 

V i d é k i l e v e l e z é s e k . 

Jászberény, 1860. nyárelő 16. 
N y i 1 t l e v é l a j á s z b e r é n y i m ű k e d -

v e l ő t á r s u l a t i g a z g a t ó j á h o z . — Alóiirottak 
lévén azok , kik egyik vagy másik magyar lapban 
a jászberényi műkedvelő társulatról tudósításokat 
közlöttek, S i s i n i s J ó z s e f urnák a „Szegedi Hír-
adó" 47. szamában megjelent következő szavai t : 
„ V i d é k ü n k r ő l k ü l ö n f é l e c é g e k (talán nevek) 
a l a t t l e v e l e z ő t i s z t e l t h o n f i t á r s u n k n a k 
e z e n n e l k i j e l e n t j ü k , h o g y m ű k e d v e l ő i 
e l ő a d á s a i n k b i r á l g a t á s á r a s z a k a v a t l a n 
t o l l a t h a s z n á l a t b a v e n n i v a j m i g'y ö n g é d-
t e i e n s é g . M ű k e d v e l ő k f ö l ö t t b í r á l a t o t 
í r n i s s a j t ó u t j á n k ö z z é t é t e t n i a l o v a g . i -
a s s á g g a l ö s s z e n e m e g y e z t e t h e t ő d o l o g . 
I l y e l j á r á s á l t a l u g y m a g u k a m ű k ö d ő 
t a g o k , l e g i n k á b b p e d i g a t i s z t e l n i k e l -
l e n d e t t s z ü l ö k i s m é l t á n s é r t e t v é n , m i 
e r e d m é n y e z t e t b e t i k e g y é b , m i n t a j ó 
U g y r o v á s á r a a v i s s z a v o n á s s z o m o r ú k ö -
v e t k e z m é n y e " kíválólag hozzánk intézetteknek 
tekinthetjük s épen azért tiszta öntudatunk érzeté-
ben fölhívjuk öt, jelöl je ki azon magyar lapokat, 
melyekben mi szerénte szakavatlan tollúnkkal a 
műkedvelői ügynek ártani iparkodtunk volna. Mi 
minden szakavatlanságunk mellett is annyit tudunk, 
hogy e világon a „tökéletes" csak esemény s az 
ember tehetsége véghetetlenül korlátozott s ez okok-
nál fogva annak , ki mások műveletei fölött Ítéletet 
mond, elnézönek kell lennie: de másrészt azt is 
t ud juk , hogy a bírálatnak metsző kése legyen, 
mely a tudomány és művészet f á j a mellől a fattyú 
növéseket, kiirtsa s a tévedéseket az illedelem és 
méltányosság korlátai között , hogy azok többé ne 
ismételtessenek, helyre igazítsa. Ha tehát egyii? 
vagy másik lapban a műkedvelő társulatról szólva, 
tettük ezt a fönebbi okból , az illedelem és méltá-
nyosság határai között, tetflik harag és gyűlölet 
né lkü i , a legjobb szándékból , hogy az illetőket 
szerényen figyelmeztessük egy vagy más tévedé-
se ikre , hogy okul janak s mindinkább tükéletesbfil-
j euek s teszsünk ezt jövőben is minden tiltakozás 
dacá ra , nem gondolva azzal , vájjon fog-é vagy 
nem tetszeni bírálatunk. Mi tisztelni tudunk miu-
deukit érdeme szerént , de senki hiúságának híze-
legni nem fogunk, mert j ó barátunk Plató, jó ba-
rátunk Aristoteles, de legjobb barátunk az i g a z -
s á g . Aki a véleménynyilvámilást fürni nem tudja 
vagy nem a k a r j a , az nyilvános helyen ne lépjen 
tol , mert különben szellemi kiskorúságot árul el s 
aki mást lovagiasságra, gyöngédségre akar tani-
tan i , mindenelött önmaga legyen gyöngéd és lova-
gias s a szakavaíotfságot senki — hogy elhízott-
nak ne tartassák — egyedül magának tulajdoní-
tani ne akar ja . 

Csincsai. Zagyvaparti. Szűcs Mihály *! 

Reméljük, ezzel be van fejezve a vita. Hallottuk 
¡isik részt i s , és valóban rosteijük, b e g y legkedvesebb 

kél barátunk ¡Ív véleménykülönbségre jutott. Béke veletek 
, szükséges legszentebb egyetértés! Szerk. 



T Á R C A . 
B L o m o l y l e v c l c K -

X X I I I . 
I V x t . 1860. nyárelő 26-án. 

• Végig pillantván kisded könvtáramon és 
annak az idén f.ilgyült szaporulatát számba vévén: 
ott látom a magyar költészet legbecsesebb gyön-
gyei gazdag füzérét, néhai G a r a y J á n o s összes 
költeményeinek nj kiadását egy kötetben, a dicső-
ült költő sikerült arcképével, mely B a r a b á s n a k 
mesterónja után készült és szintén szemrehányást 
érzek látásánál, hogy ezen kiadásról eddig nem 
szóltam. Az pedig ngy esett meg, hogy előbb el 
akartam olvasni újból az, egészet és annakutána 
irni: de látom, hogy időm, melyet költőink olva-
sásának szentölhetnék, nem csak nem szaporodik, 
hanem egyre kevesebb lesz. 

11a jól emlékezem, a budapesti lapok is csak 
röviden említették, hogy a költő özvegye boldogult 
férje költeményeit ujabb és pedig teljes kiadásban 
bocsátotta közre és az egész közrebocsátás oly 
nesztelenül ment végbe s oly kevés viszhangot köl-
tő, tt a saj tóban, hogy az ember méltán kérdheti, 
miért történt ez így. Nem a könyvnek akarok én 
szerezni keletet, hanem azoknak, akik olvasni és 
pedig jót olvasni szeretnek, akarom figyelmeztetni 
jó könyvre. 

Azt sem tudom, volt-e vagy van-e kelendő-
sége az uj kiadásnak és semmi sem fekszik szán-
dékomban kevésbé, mint a könyvnek szerezni ve-
vöket. Ku okát nem tudom, de gyanítom, hogy a 
pesti lapok azt hitték : Jó bornak nem kell cégér. 
Megfelel G a r a y magáért. 

Azoknak, kik meg tudják különböztetni az 
élvezetet, mely emberhez illő és méltó attól, mely 
hozzá méltatlan vagy illetlen: azoknak, kik tudják 
mily nemesbitö hatalom rejlik a valódi költészet 
valódi gyöngyeiben, s ellenben mily bóditó masz-
laggal itatnak az álköltészet korcs ugyan, de sok-
szor nagyon is csillogó és szemfényvesztő szülemé-
nyei; azoknak, kik G a r a y költeményeit ismerik 
és a szellemet, mely ezekből hozzánk szól, szere-
t ik ; mindezeknek bizonyosan örömhír vala halla-
niuk, hogy a nemzeti költészet e valódi gyöngyei-
ből uj és pedig teljes kiadás készül; midőn pedig 
a kiadás tettleg meg is jelent , bizonyosan siettek 
azt megszerezni még azok is, kik az első, a má-
sodiknál hiányosabb kiadást már bírták. 

l)e hányan vannak, nem ugyan e lapok ol-
vasói közöl, hanem a távulabbi körökben, kik előtt 
egyik költő csak olyan mint a másik, kiknek vagy 
semmi sem kell, ami vers, vagy kiknek mind jó, 
csak vers legyen, kik ugy iszszák a büdös pálin-
kát* : vagy a keserít sört, mint más a bornak 
j avá t ! 

Hányan vannak, kik akkor, léptek az olvasók 
körébe, mikor G a r a y t már a kerepesi temető 
hantjai alá tették vala pihenni s kikhez e hatalmas 
szellem életmeleg nyilatkozatai közvetlenül már nem 
szé-lanak! é3 hányan vannak, kik a költészet sű-
rűn termő gyümölcseit csak szemre izre Ítélik meg, 
nem pedig belső értékök szerént! 

Ezeknek érdekében akarom elmondani, hogy 
G a r a y költeményeinek ezen nj kiadása hosszabb 
ideig képezé kérdezösködéscim és fölváltva hol re-
ményem, hol aggodalmaim tárgyát. Féltem, hogy 
külső akadályok jöhetnek közbe, félteni nem lesz 
elegendő bizalom a nemzet pártolásában és a költ-
séges terv addig fog halasztatni, míg végre elma-
rad és féltem, hogy annyi teendőink és költségcink 
közt majd nem jut arra, hogy magunknak ezt az 
örömet megszerezhessük; de mert az ellenkezőt 
erősen óhajtani , azért remélem is. Már ki vala 
nyomva, már kötötték és kedélyem nyugtalansága 
egyre öregbe (lett. Végre kezemben volt a kincs 
és a birbatás öröme clfelejteté velem egy perc alatt, 
amit miatta hónapokig szenvedtem vala. 

Nem lehet szándékom itten G a r a y müveinek ; 
akár dicséretét, akár bírálatát irni, csak azon meg-
győződésemet akarom nyilvánítani, hogy költőink 
közt ö neki sikerült legjobban a természetes érzel-
mek nemesítése, az egyszerű örömek füszerezése, 
a nyájas viszonyok szentesítése. Áldásos munkás-

*) Pálinka alatt érts akármi puncsot, ha mindjárt li-
kőrnek híják is. 

ság, kivált most inuló korunkban, midőn a külföl-
dön a kimerült élvezetvágynak semmi sem kell, 
ami egyszerű, semmi ami természetes, semmi ami 
törvényes! itthon pedig oly kevés az önálló ítélet, 
az önálló jellem! 

Istennek hála, a rothasztó lég a legközelebbi 
zivatarok által sokat tisztult eurőpaszerte, hanem 
tisztult főkép náluuk azon hö sugarak által is, me-
lyeket a magyar költök jobbjai lövőitek dalaik ál-
tal a vezetetlcn nép érzelmeinek zűrzavarába. Es 
e sugarak közöl a legmelegebbeket alkalmasint 
G a r a y lángoló honszcrelme lövclé szét. G a r a y -
ban a j o g o s u l t s z e r e l t n e k d a l n o k á t ösztön-
szerűleg ismerék föl még életében a nemzet értel-
mes és érezni tudó ezrei; de kell, hogy ezek szama 
fiz-, sőt százannyira emelkedjék. Becsesebb köny-
vet nászajándékul sem vőlegénynek sem meny-
asszonynak ajánlani nem tudnék, mint G a r a y 
költeményeit. Magyar háznál e könyvnek hiányzani 
nem szabad, akár teljes magyar könyvtárt rendez-
zen valaki, akár válogatottat. 

Sokan lehetünk országszerte, kik e müvek 
első kiadásából nem kaptunk. Mindezek nevében 
köszönetet mondok a tisztelt özvegynek, hogy az 
nj kiadás költségeit és kellemetlenségeit elvállal-
ván, e nagybecsű kincset megszerezbetövé tette. A 
két első kiadás rendezője, N e y F e r e n c ur bizo-
nyos lehet lienue, hogy idővel és talán nemsokára 
harmadik kiadásra is lesz a nemzetnek szüksége. 
Mióta kevesebbet költünk idegen haszontalanságokra, 
azóta inkább vannak az itthon fölmerülő kincsek 
megszerzésére filléreink, és minél válogatóbbak le-
szünk a vásárlásban, annál több örömünk lesz vele, 
mert amily roszn! érzi magát az ember, ha látja, 
hogy hiába dobta ki pénzét, oly nagy az öröme 
akkor , ba lá t ja , néhány forintért mily becses jó-" 
szagnak jutott birtokába. G a r a y költeményei pe-
dig olyanok, hogy sok esetben egész könyvtárt 
képesek pótolni, noha kiilsö körülményeknél fogva 
teljesnek még ezt a kiadást sem hiszem. A jelen 
év első fele sok becses könyvet hozott, régit és 
ujat : G a r a y t én a legbecsesebbek közé számí-
tom. Isten Onr.el! 

Félegyháza múltjából. 
Lelkes magyar városaink múltja minden hon-

fit közelről érdekel; ugyhiszszük, szívesen veszik 
olvasóink, ha F é l e g y h á z á r ó l közöljük azt , mit 
az 1844-iki százados ünnepély alkalmával egy lel-
kes hazafi polgártársainak mondott. 

„Mielőtt e városnak történetéről szólanék, a 
hajdankor véres eseményeiről említek meg néhány 
vázvonalt e város népének keletéről, összefüggés-
ben hivén lenni o város történetét lakónépének vi-
szontagságával. 

Miként minden régi népnek, ugy a kun nem-
zetnek is eredetét kétségek bályoga födi s a tör-
ténetíró, ki az események homályos tengerében bú-
várkodik , örül, hu fáradságos életén keresztül egy 
valószínű pontra lel, melyet legalább ö tudományos 
értekezésében képes elhinni és a maradék, ha lel-
kében répi apáinak édes emléke lobog föl, csak a 
rózsás költészet mezején lelheti azokat meg feke-
tén vagy fényesen, miként a költő bűnöst vagy 
hőst állított eléje. Nem említem tehát Ázsiát, oh! 
mert Ázsiának édeni földein minden nemzetnek volt 
lakó helye, Ázsia az emberiség bölcsője volt; nem 
említem az ősi harcokat, hol magyar és kun ron-
gálták egymást testvéri csatákon, ezen kor az ös 
hajdan kora, melynek tettei beíütlen könyvbe Írat-
tak , minek homályos lapjait az enyészet és íeledés 
őrzik: csak rólatok szólok Moldva kunjai! rólatok 
ös apáink! kik Kit t h e 11 vezérletében 50,000 nem-
zetiséggel jöttetek e hazába, hogy fölleljétek hosz-
szu fáradas után, amit ti csak kerestelek, de mit 
mi utódaitok már bírunk — a házi békés tűzhe-
lyet. IV. B é l a idejében, 1239-ben nyomatván Ta-
t á r vezér életoltó csapatjaitól, 50,000 kun nem-
zetség jött e hazába, hogy a rokonajku testvér 
magyar néppel lakjék egy téren, mit a kiválj', 
szüksége lévén több daliás népre, csatáin nem csak 
kedvesen vett, hanem a jövevényeknek a Temes, 
Maros és Körös folyamok melletti földeket adá bir-
tokul és azon vidéket, mely a Duna és Tisza közt 
Dorozsmáról Laekazaig nyúlik föl. Azonban a né-
pek Istene mást határozott fölöttük, a viszonyos 
barátság dühös gyűlöletté vált, a reménylett békés 
életből véres csataraj riadt föl, a népnek bőse 
K u t h e n király erőszakosan megöletett és ősz feje 
mint kazaárulóé ablakon vettetett ki az őrjöngő 
nép kiáltásaira és Magyarország mégis mentve nem 
lön, hanem a hemzsegő tatár hadak által rémséges 
pusztává vált, melynek füstös romjain a monda 
szerént éleimül emberhúst mérének. De mert az 
Isten nagy s hatalma látbatlanul működik, rontva 
épitve mindig bölcsen s őrködve örökké, a kedves 

baza nem enyészett el s költöző apáink nem hal-
tak meg mind a pusztitó hadakon. 

Lehiggadván a kedélyek, a kunok njra visz 
szatértek előbbi szállásaikat eifoglalandók "s mivel 
a tulkedvezö s emiatt kun L á s z l ó n a k gúnyolt ki-
rály anyja nemzetségének még bűneit is elnézte, 
a szabadság édes ölében nem háborítva senkit, ha 
boritian maradtak ők is; résztvéve a haza harcai-
ban, résztvéve nyomorában, minden lényeges vál-
toztatás nélkül éltek, rnig a török háború rémide-
jében ütött az óra e hazának s a kissé előrelátó 
előtt ez órának hangja ngy hangzott, mint halál-
harang kongása a megásott sir" fölött. De mint 
soha, ugy most sem hagyta el Istene a magyart s 
L i p ó t alatt Buda mentve lön s mentve a haza 
élete, mentve Magyarország; az elhagyott puszták 
lakosi mint érkező vándormadarak megkeresik ősi 
fészkeiket s tűrhetőbb lett a közélet állapota. A 
kuuok, kiknek lakhelyeiket, Halast, Kecskemétet. 
Jászberényt kivéve, a török tűzzel vassal elrombolá, 
megigázott szabadságukat ősi fényében nyerték ugyan 
vissza L i p ó t királytól, négy izben erősítvén az 
meg kiváltságaikat. De 1702-ben attól reménysé-
gükön kivül elestek és a német rendnek 500,000 
ftért örök birtokul eladtak, mely eladásnak, mint 
az ország törvényeivel ellenkezőnek dicső emléke-
zetű E s z t e r h á z i P á l nádor s az ország rendjei 
többizbeu ellentmondottak , de minden hatályos 
siker nélkül, mig végre 1713-ban sikerült az or-
szágos küldöttségnek a német rendet arra birni, 
hogy az örök vételtől elálljon , e! is állott ugyan, 
de a kerületeket zálogképen megtartá birtokában 
mindaddig, mig 1731-ben a Pesten építendő ag-
gastyánok házának alaptőkéjéből az 500,000 forint 
részökre ki nem tizetteteti s ha volt valaha a knu 
nemzetnek terhe súlyos, szabadsága igázott: az 
akkor volt, mert a heligazgatás egy királyi udvari 
küldöttségre bizatott, mely, mivel a nevezett főka-
pitányok kinevezése is ennek hatalmában volt, ezek-
kel és a nevezett ház tisztségével együtt azon tö-
rekedett, hogy a jászokat s kunokat jobbágyi 
lábra állítsa, s végre, hogy a nyügzütt szabadság 
rabláncának végső szeme is megkovácsoltassék. a 
királyi küldöttség 1733-ban főkapitányi helytartóvá 
P o d r a c z k i G y ö r g y ö t nevezte ki , kiről a tör-
ténelem azt jegyzi meg, hogy a jászkunokat oly 
szokatlan törvényellenes móddal igazgatta, mely 
miatt ezek végre fölindulván, fölsőbb helyekre fo-
lyamodni kénytelenek voltak, hogyaneveze t t pesti 
ház és P o d r a c z k i igája alól kimentessenek, mi-
vel ezek a történelem szavai szerént a jászkanok-
nak régi szokásait elrontani és helyébe más tör-
vénybe iitközö újításokat behozni igyekeztek. 

(Folyt. köv.) 

Irodalom és művészet. 
/ Megkaptuk a „Bukaresti Magyar Közlöny" 

első számát, melyben tudatja a közönséggel az ön-
zetlen lelkit szerkesztő és kiadó K o ó s F e r e n c , 
hogy már ezután rendesen fog a lap megjelenni. 
A bukaresti S z é c h e n y i - g y á s z n a p leírását találjuk 
benne, a lelkes H u n n i a - e g y l e t jegyzökönyvét. 
A Bukarestben működő magyar dalmütársnlat elra-
gadja nem csak a magyarokat, hanem oláhmoldva 
testvéreinket is s mint a testvérlap mondja, kül-
földön is b e c s ü l e t r e m é l t ó v á t e t t e a ma-
g y a r n e v e t . H o l l ó s y - L - t i é , a magyar haza 
csalogánya leirhatlan lelkesedést idézett elö; föllé-
pése alkalmával magyar és román költeményeket 
szórtak tiszteletére. A lelkesen szerkeszteti lap 
igéri, hogy a bukaresti román nemzeti színház raj-
zával fog kedveskedni olvasóinak. 

L e v é I b 0 s á r. 
— A b a j a i k a s z í DÓ hazafias megemlékezését kö-

szönjük, legyen meggyőződve e derék testület, hogy amen-
nyire tőlünk f ü g g , jóindulatát mindenkor meg fogjuk érde-
melni. 

— A „Kerti Gazdaság" szerkesztőségének. Addig Is, 
mig működhetünk, az egylet nevében a lapért köszönetet 
mondunk. A többiben mindenesetre eljárunk s a sikerről 
annak Idején értesítést küldünk. 

— „Az 1860-ki üstökös" ciniíi költemény alapeszméje 
szép, de a költemény maga véghetetlen gyönge. 

— T ö b b s z e g e d i a n y a dorgáló sorokat intézett 
hozzánk, mivel a K m e t t i I s t v á n által az Ígéretnél félév-
vel későbben nagynebezen összetákolt „Dongót" érdeme sze-
réut el nem ítéltük, inert rendes Ítészeiről e könyvnek ne-
vezett valaminél szó sem lehet Különösen a 6Ó. lapon a 
k i s G y u l á r ó l i r t , a szemérmetlenség legszélsőbb határát 
is meghaladó adoma az . mely ellen .leánygyermekeik érde-
kében a tisztelt anyák tiltakoznak. Ömnentségünkre fölhoz-
zuk , hogy egyáltalában nem szeretünk t i s z t á t l a n dolgok-
kal bíbelődni, mert az ilyen munka, mint a tisztelt anyák 
mondják, csakugyan mindig egypár keztyübe kerül : de 
különösen a „Dongót" illetőleg nem igen tartottuk szüksé-
gesnek a t. közönséget előlegesen óvnunk tőle, mert ré-
szünkről legalább az első bárom lap olvasásánál oly á s i t á s i 
görcsök leptek meg, hogy tovább olvasását lehetlennek tar-
tottuk bármely keresztény vagy nem keresztény honfitársunk-
nál. A beküldött levelet becses engedetmökkei nem közöljük, 
hanem K m e t t i urnák tudomás végett átszolgáltatjnk. 

— Ugyan K m e t t i I s t v á n , kivel ez egyszer akara-
tunk ellenére hosszab ideig kell foglalkoznunk, mint olvasó-
ink tudják , egykor lapunk mellett dolgozgatott, de ü g y ü n k 
l a p u n k és m a g u n k iránti e l j á r á s a i miatt ki keile 
adnunk útlevelét. Ez a K m e t t i I s t v á n körttlbelől már 
egy hónap előtt irt ellenünk úgynevezett n y i l t l e v e l e t , 
mélyben h o n f i ú i n a g y s z i v e iszonyú fájdalmait nyavalogja 
el á világnak afölött, hogy lapunk egyik derék munkatársa 
érdeme szerént rovogatja azon nyegleségeit , melyeket mint-



hogy ad 

• a lapunk melletti dolgozástól nyert i r o 
. ollcíivet: ezen ny Útlevelet azonban 1 « 
óíninytói mentse meg az irodalmat, 3, 
• i n t é r t . II u r g e r barátunk jelenlétében in e g-

v ás á r o l t a a derék férőutók Most inból ruegszáíta K í n é t tft-
a ri><:ta hoiiítui indulat és a vágy - hogy beszéljenek róla és 
¡.-inét irt nviitlevelet. m e h e t részünkről 3 frtért sem akarunk 
v. szavasát ölni tó le. E í.viltíevéHwü keservesen nyavatóg, 
hogy lapunk mindig egy b i z o n y o s ú r i e m b e r r ő l beszél-
ge t . holott minden ember tudhatja és tudja, hogy ha nyeg-
leségről stb. van szó. az csak K m e t t i I s t v á n a _ Dongó-
lehet, kegyen r. hát hite és vallomása szerént; ezután, ha 
m gr.'.ni x.tíonk abban a bizonyos úriemberben, K t u e t r i 
ur nevét elhallgatni nem lógjuk, valamint eddig is csak la-
punk iránti tiszteletből hallgattuk eh Egyéb citra beszédeire 
nézve in= ¡.-jegyezzük, hogy •¡ki K u i e t t i eljárásáról a S z a -
b ó f é i e vitában biztos tudomást akar szerezni, fáradjon 
hozzánk * itt fogja találni a rendületlen hazafi és érdemes 
kebelbarát s a j á t k e z e í r á s á t , melyben bűnbánó vallomást 
teszem Azon kitétel ellen, hogy a körinyákért r e n d e z e t t 
lüke miatt tóga ttunk b e , ön b i z t o s s á g i szempontból tilta-
kozunk . mert ha ezt tenni elmulasztanánk, K u i e t t i uruak 
ezen ujabb, nyomtatás utján is terjesztett vádaskodása még 
kellemetlenségeket okozhatna nekünk. Mit tett és egyáltalán 
mint viselte magát K m e t t i nr befogatásunkkor és letartóz-
tatásunk ideje alatt, nem lehet elmondanunk; mert kétség-
kívül maradt még annyi hazafiság és nemes lovagiasság szi-
vében, hogy minket is 25 írtra Ítéltetne , mint egyik bará-
tunkkal tevé. Mindeu egyéb valótlan K m e t t i n e k három 
oldalra terjed«! nyiltlevelébcn. csak az igaz. hogy egy uj-
donságfélét küldött hozzánk, melyben s z o k o t t m o d o r á v a l 
nem annyira támaszkodva, mint ráfekve l á n g o l ó , ö n z é s -
í .- lei i h á z a f i s á g á r a , tudatja a világgal, hogy D u g o n i c s 
cm l é n y t fog szerkeszteni. Ezt mi nem közöltük; először, 
mert K m e t t i nevében nem találtunk és nem találunk elég 
biztosítékot arra, hogy a mii jövedelme csakugyan a kitű-
zői t célra fog fordíttatni. Magunk és kiadónk számára 
D u g o n i c s családjának egyik tagját kértük föl és határo-
zottan kívántuk ellenőrül, miről K. ur betűvel sem tett em-
lítést, hogy az ö részéről is történt volna); másodszor, mert 
a D o n g o k s z e l l e m d ú s i r á l y a és n e m e s e r k ö l c s i 
i r á n y a után Ítélve nem tartottuk és nem taríjuk K m e t t i t 
hivatottnak arra. hogy szélesebb körökben netán elterjedhető 
mii szerkesztése által részben veszedelmeket idézzen elő, 
r- /.ben sok embert az irodalomtól elidegenitsen. Amit 
K m e t t i nr a s z é p i r o d a l m i l a p r ó l m e s é i , valóban meg-
tépett, nem hittük, hogy ily magasan röpködjenek ábrándjai. 
Reméljük fölszó}itand minket is — v i d é k i levelezőnek. — j 

Legcsalhatlanabb tanúsága K m e t t i ur önzetlen hazafiság»-
nak kétségkívül az, hogy r Ö p l e v e 1 e közzétételére é j i n j 
az előfizetési időt választotta. Befejezésül bocsánatot kérünk í 14& 
szives olvasótoktól, hogy ily sok tért vesztegettünk h a s z o n - ! 
f a l a n s á g r a és ígérjük, hogy ezentúl, akárhány nyílt vagy i 
csukott levelet koholjon a d e r é k h a z a f i elíenür. k . egy ! 
betű feleletre sem érdetnesitendjük, hanem ha épen a szűk- j 
ség ngy hozza magával, fogunk végezni vek- 25 ft nélkül I 145. 
is személyesen. 

Kőrösy Antal ur. 
Krikkay Ágoston nr. 
Krick Sándor ur. 
László Pál ur. 
Lemle dános ur. 
Lem le Miklós ur. 
Lichtenherger M.és Weh?. 
M. á l t fiizt. társ, irodáj; 
Magyar József m 

Te ; urnő 

„Szegedi Híradó'4 előfizetőinek névjegyzéke. 
(Folytatás.) 

Helyben előfizettek 
nyárh'j (jvlins) elejétől telelő (december) végéig : 

«•S. Acs Istv 
73. Adler Ignác ur. 
80. Altstädter Vilmos nr 
81. Aigner József ur. 
82. Baranyai Zsigmond ur. 
83. Baumgartner József ur. 
84. Babarc-zy József ur. 
85. Berzay Élek főt. ur. 
86. Benke József ur. 
87. Berta Mihály ur. 
88. Bozsó Imre ur. 
83. Budav Jtzsef ur. 
90. Burghardt Ferenc ur. 
91. Blazs-Kovács József ur. 
92. Csányi János ur. 
93. Csiszár János ur. 
94. Czech József főt. ur. 
95. Dezsman Miklós ur. 
96. Dobos István ur. 
97. Dobszay Antal ur. 
98. Doktor József ur. 
99. Egressy Péter ur. 

Eisenstädter Ann. 
Egressy József ur. 
Farkasics Ede ur. 
Farkas Mihály ur. 
Felmayer Antal ui 
Felmayer Antal ui 
FŐt Ferencrendi atyák. 
Fotti János ur. 

toc 

Fodor István ur. 
Fischer és Sehopper urak. 

110. Freiler Ede ur. 
Gál és Vogl urak. 
Gál Mihály ur. 
Gábriel János ur. 
Gombás József ur. 

115. Heszler József ur. 
Herbich János ur. 
Hódy Imre ur . id. 
Hutter Tóbiás nr. 
Ivánkovics János ur. 

120. Janiki Péter ur. 
Kaszinóegylet. 
Kátay Ferenc ur. 
Kátay György ur. 
Kátay István ur. 

125. Kávéház a fekete sashoz. 
Kávéház a 7 fejedelemhez. 
Kávéház az oroszlánhoz. 
Keresztury József ur. 
Kelemen István ur 

társa. 130. Kiss D. és társa. 
Kiefer Godtfried ur. 
Kis János ur. 
Krebsz és Mayer urak. 

id. Kotúnyi Hermán ur. 
Kovács József Albert ur. 
Kovács Mihály ur. 
Korda István ur. 

ifj. 

Mészáros József ur. 
Mihályfy j á D Ü S u r . 
Mihály-ív Ferenc ur. 
Mozgay Károly ur. 
Molnár Márton ur. 
Nesfcovics György ur. 
Pacher Rudolf ur. 

. Prosznítz Mihály ur. 
Pfon József ur. 
Postahivatal. 
Pollák József ur. 
Pollák Sándor ur. 

. Politzer Mór ur. 
Rohrbaeh Antal ur. 
Róth Mihály ur. 
Schmidt Nándor ur. 
Simon István ur. 

. Stampa Anna úrnő. 
Stein Emma úrnő. 

Szarvadi Vilmos ur. 
Szilbérno özvegy. 
Szilágyi Gusztáv ur. 

170. Szőrös József ur. 
Szúló Sándor ur. 
SeháfTcr Ica úrhölgy. 
Szombathy József ur. 

. __ Takarékpénztár, 
175- Taschler József ur. 

Tellerth Ignác nr. 
Terhes József ur. 
Tcymcl Antal ur. 
Terescsénvi GvVurgy a 

180. Tóth Mihály u'r. 
Tölgyosy Ferenc nr. 
Varga József ur. 
Vedres István ur. 
Vékes Imre ur. 

185. Vida Ferenc ur. 
Wagner György ur. 
Wagner A. F. ur. 
Weigiem Ferenc ur. 
Weiner Mór ur. 

190. Wöber György ur. 
Zombory András ur. 
Zombory Mihály 
Zsótér Andor ur. 
Zsótér Ferenc ur, itj. 

Őszelő (september) végéig: 
Auer Péter ur. Lengyel József ur 

0 _ Józsefnő özv. 
Czimegh József főt. ui 
Damjanovics Izidor ur 
Dáni Alajos ur. 

. Derfünger József ur. 
Fendt Antal ur. 
Haberfeld Lajos ur. 
Hódy Erzsébet úrnő. 
Kapcsándy Károly ur. 

. Knezsevics György ur. 
Kovács Istv; 

210. Ligethy Dániel ur. 
Linnerth József ur. 
Nagy Julianna úrnő. 
Peírovics Mária úrnő. 

215. Postahivatal. 
Prásznovszky Ignác ur. 
Rosenthal Lajos ur. 
Reiner Ferenc ur. 
Szutter Károly ur. 
Tóth Mihály ur öregebb. 

220. Újhelyi Ferenc 
Kunitzer M. és társ urak. Vadász Janka urnö, 
László Mihály ur. V. M. 281. sz. a. 

Nyárutó (augustus) végéig: Oszhó (october) végéig: 
123. Bokor József ur. 224. Sztojkovies Milos ur. 

mjXMj^rm^JL • • • u c . ^ « » re. 

C3 S z e g e d . nyárelő 30-án. A hét utósó felében élénk ' 
V-fit a r e p c e i i z l e t . ' a több készlet 4 ft 50- 60 krjával meg- , 
- rátett, a hetivásáron is gyorsan megveszik.' A t ö b b i ga- : 

i . o n a n e m b e n nein oly élénk az iiziet; mert az á r p a é s ! 
r o z s a r a t á s már kezdetét vette s biztosan lehet j ó e red- j 
ményre számítanunk. 

A g v a p j u u z l e t élénk s .degen vevők vannak váró- I 
•tankban. k'ik több készletet vásároltak meg 95—106 ftjával. ! 

Üzleti terményárak: Tisztabuza legjobb 3 frt kr. ! 

Közép 3 frt 7« kr. Kétszeres legjobb 3 frt 36 kr. Közép 
irt 26 kr. Rozs legjobb 2 frt 20 kr. Közép 2 frt 10 kr. j 

Árpa legjobb 1 frt 47 kr. Közép 1 frt 36 kr. Zab legjobb I 1 
•'::>} kr. Közép 1 Irt 16 kr. Türökbnza 2 frt 10 kr. Paszuly j 

2 frt. Paprika mázsája 12—20 frt. 
Szegedi piaci árak: liorsó 2 itce 21 kr. Lencse 24 kr. i 

Paszuly 14 kr. Köles mérője" 2 frt — kr. Burgonya I 11 iő kr. i 

Marhahús fontja ! 7 kr. Juhhns 16 kr. sertéshús 20 kr. Szalonna 
"mázsája 25 frt 80 kr. Zsír itcéje 40 kr. Lángliszt mázsája 11 
frt. Zsemlyeliszt rn. 6 ft 90 kr. Kenyérliszt itcéje 6 kr. Kttko 
ricaliszt itcéje 4 kr. Árpadara 2 itce 10 kr. Köleskása itcéje 
14 kr. Rizskása fontja 24 kr. Faolaj fontja 72 kr. Repceolaj 
28 kr. Lenmagolaj 40 kr. Faggyú mázsája 20 frt. Faggyú-
gyertya öntött fontja 3ti kr, mártott — kr. Szappan fontja 22 
kr. Körösfa öle 10 ft 60 kr. Tölgyfa 8 frt 20 kr. Lágyfa 6 frt 
60 kr. Kőszén vékája 80 kr. Széna m. uj 1 frt 12 kr. Tavalyi 
1 frt 40 kr. Szalma m. 70 kr. Kender m. 21 frt — kr. 

P e s t , nyárelő 29-én. A p e s t i g a b o n a c s a r n o k 
j e g y z ő k ö n y v i á r j e g y z é k e : ó bánsági buza ¡82—84) 
fontos 4 frt 40 kr. — 5 frt — kr.; tiszai ó (81—85) 4 frt 20 
— 5 frt — kr. ; tiszai u j (80—85) 4 frt 20 kr.—5 20 kr . ; 
bácskai 6 -81—83: 4 frt 30 kr.—4 frt 50 kr. : n j (83 -84) 
4 frt 70 kr.—b írt 40 kr.; fehcnnvgyoi 0 (SÍ—81; 4 frt 20 

kr. - 4 frt 80 kr.; fehérmegyei n j (83 —84) 4 frt 60 kr.— 
5 frt 20 kr.: kétszeres uj (77—79) 2 frt S0 kr.—3 frt — kr. : 
rozs ó (77—78) 2 frt 60 kr.—2 frt 70 kr . : uj (77—78) 2 frt 
55 kr.—65 ki . : uj árpa (70—72) 2 frt 20 kr.—2 frt 30 kr . : 
uj zab (46 —48) 1 frt 35 kr.—1 frt 40 kr . ; tengeri ó 2 frt 
60 kr.—2 frt 80 kr . : uj 2 trt 40 kr.—2 frt 60 kr.; köles 2 
frt — kr.—2 frt 30 kr.: Rab 3 frt 30 kr.—3 frt 40 kr. 
Repce 4 frt 90 k r . - 5 frt kr Mind b é c s i m é r ö n k i n t 
és o s z t r á k b e c s b e n . P. N. 

1 áll ré 
TISZA SZEGEDNÉL nvárelő 29-én 17' 11" 6"' apadt. 

„ 30-én 17' 11" 0" ' „ 

Felelős szerkesztő: Keinpeleu Győző . 

J H L J t » : » J E T r J É ! l í J E J K : . 

3790. xz. 
Hirdetés. 

Mely szerént a szegedi cs. kir. 
• kint. megyei Törvényszék részéről 

Árverési hirdetmény. 
folyamodása folytán. 

- Péter nevére irt. bíróilag lej 
•álogolt. 80. szak. 1637. sz. a. 217 
légyszög öl házitelek s rajta lévő 
•¡étieteknek 4620 ft töke , ennek a 
unit 1856. évi február hó l-sö nap-
ától járuló 6.V kamatjai 19 ft -14 kr 
: .'ií. i: s 3 tr ügyvédi munkadíjjal 
•nyűtt 4 t t ' 89 kr ujabb költség ere-. 

ig a es. k. törvényszék irodájában 
-.-•ndő izbeni árverése h a t á r i d ő ü l 
1560. évi jnlius 4-ike , ennek nem 
.¡kerülte esetére pedig a második ár -
.eres határidejeiil jnlius 28-ík napjá-

k délelőtti 10 órája következő föl-
d-iek alatt az..11 hozzátétellel, mi-

.-/-rént a második árverésen az ár-

. : . / . . : : jószág a legtöbbet Ígérőre 
alól is le f.'g ütettni, kit»-] 

. - t ik . az árverezni 'szándékozók a has: 
:2t ftot tevő becsárnak ÍOV bánom-
. nziil letenni, u vevő pedig a vé-
ekir egy harmadát az árverés érv-é-
ivességétöl számítva egy hónap alatt 
í bánatpénz betudásával: mássodik 
¡armadát egy hó alatt 6.V kamatok-
,:•.!: harmadik harmadat pedig a tud-
ódik fizetéstől számított hasonlóan 
•av hé alatt szinte 6*. kamatokkal 
- fizetni, illetőleg a vételárt jvlzálo-
j.rs hitelezők kielégítésére bitói utal-
, anyozás szerént fordítani köteles 
.-cnd : az átiratási költség a vevőt a 
. ételáron kivid terhelendik. 

Fölhivatnak tehát mindazok . kik 
. kérdéses házra nyilván könyvekbe 
drré-nt bejegyzésnél fogva magukat 
.-•¡zálogot nyerteknek vélik, uiiszerént 
i -d az eladás napjáig bejelenteni an-
M l inkább el ne mulaszszák, mivel 
dlenkező esetben a vételárnak hiriik 
.élkül leendő folosztasát maguknak 
- -znek tulajdonitandófc. 

Szeged, 1860. május 29. 

¡(27—5) Cs. kir. kiz. szab. általánosan kedvelt 

A Y A T I I E R I N - S Z Á J V Í Z . 
P o p p J. G. gyakorló fogorvostól Bécsben, Síadt, Tnchlauben, Nro 557. Ára I frt 40 kr. osztr. ért. 

Ezen már lo" év óta fönálló szájviz, mely magát mint legkitűnőbb szer a fogak épségben tartására ugy, 
mint szinte a szájrészekre nézve is igazoló, mint pipereasztal-cikk magas és legmagasabb uraságok s a nagyon-
tiszteit közönség részéről egyiránt használtatik, jelesen pedig nagy tiszteletben álló kitűnő orvosi egyéniségek 
bizonyítványai által igazoltatik, minekokáért minden további földicsérés fölöslegessé válik. 
F O G Ó L O M a fogak sajátkezülcg ólmozásra, 2 ft 20 kr. Cs. kir. kiz. szab. A N A T H E R I N - F O G P A S T A 

ára 1 ft 22 kr. N Ö V É N Y I F O G P O R ára 6 3 kr. P o p p J. G. gyakorlati fogorvostól Bécsben, 
•n-ctt ezennet é r t e s í t - ! K a p h a t ó minden bécsi és vldékbeli városok gyógyszertáraiban s ismert cégeknél, aki tet t árakon. 

Azonkívül nála mindennemű müfogak készíttetnek. 
Fentebbi szerek kaphatók Szegeden Kovács A. és Kovác-s M. gyógy-

szerész. Zouiboroii Popits. Szabadkán Milko. Kaposváron Kohn Jakab, 
V - K a n i z s a Rosenfe l d . Péesen Szolnav W.. Y-Kik imlán Kumka , Makón 
Jeszofszki, Gyulán Geyer és társ, Kecskeméten Machleid. B. -Psabán Laczay 

gyógyszerész, Fé l egyházán Griinfeid, Baján Miehitsch István uraknál. 

Melynél fogva közhírré tétetik, 
agyonbnkott Bitó Ferenc* 

nek felső városon, rácpiac-ntcában 904. 
sz. a. helyezett házában egy verem-
ben levő nagyobb mennyiségű jég f . 
évi jnlius 2-ik napján délutáni 
6 órakor a helyszínén azonnali kész-
pénz-fizetés mellett elárvereztetni fog. 
Miről is a venni szándékozók magok 
miheztartá 
tetnek. 

Szeged, 1860. junius 30-án. I 
Fodor István, 

ideigl. tümeggondnok. 

Eladó zongora. 
szén uj két némile 

It zongora eladó. Az ár iránt 
rtekezhetni nlólirt t u 1 aj" ( I o n o s s a l 

W a w r a Jor . sc l . 
belváros, szegfű - utca Gyorgyevits-

féie házban. 

Drei pianoforte 

S. t. auéfdjí. prir. allgemtm trlirttM 

ANATHERIN-MUNDWASSER 
en J . G P O P I " . prafí. Bataortt in SSifll, S t a t t , Suí^íaaécu Jlr. 

ÜSrcis I f i . 4» tv. o f f e r r . TGabr i i . 
Sa tiefe? U-it 10 oaíirtlt Ftftcácnte SSuntwanrr iid) ale ritte? trr emyftglid'ftcn Gcltfcr»irung3.-3SittrI fctcoéP 

für Unreal? 3)im;tthrilc tnválirt hat, al? Xoilrtt--®csenilanl> pen hehen nitt hcthfmt .öcrrííaftra unt bem to^perrbrtrn 
'BuHifum hemigt wtte, uainrntlitl) atnr son Seite'hotfjgtathirt mrtijinifdi hrrperragrntrr fPcrfóolttfrfetten ímrt^ siele 
ücngniiíc trn-ahrlnitrt leirt, fe fühle itt; midj jetrt »fiteren Stnprcifung gánjíid) ütcrBebcn. 
á a b u u l o i t l b sum Sclliliolomliitttt brr 35bnr. Vrcií 2 fi. 20 fr. 5. S . I- asrfh:. tri». 2 t m r t h c r i n = 3 a b n : 

... rí;, aant rete? (7 ecta-mc?) m i t i p a f t o . «eei» 1 S- f r c. « c g e t a b i l i f t f i c ö 3ahi ipul t>cr . f t e t í 63 fr. o. 29. in-n .1. G. P o p p . 3ahttar;t 
twet itienttelte - iinb gu »erlaufen. m « i c n , Sutülaubcu 91r. 557 
a;-htr,--. :r erfraaen btir.t öiacnthünter Műé tn haben it: ten meinen Ülpoföcfcn äSteni, u> » t t m ollen Trcptmitatten bet ten befannten «traten ja 

T o f c f -TGalora , I ccnfetbcn greifen. — t*? n-erten bei temfelben outfi afle «rten fünjllitftcr 3ahnc serferttgt. 
vitm-rr S ta t t öielfengafir im Gyor-i Cbige «Iriifel ftnb bei fclaenten öerten tu haben: 3n 3jCflCöin Slpodjcfer 3R. .Kopátí ur.t St. .Sósát?, tu 

gv.-v'iKfchcn 'Mir i o m t i o r 'Kopit?. S h e r e j t o p c l üliilfc, fiapoSDár 3af. .Seim, Wr.=St(int|rfro SHofenfelt, | ( u n f f i r d i c n 25. 
r ; I s j r lnap , (6r .=Sif ini>n «emta, i ö í a í ó Scpefsti, (6 lu i la OJetjet et Ileum.. .Sc r s fcmi - t «rethefer ÜJiachlett, » . « 

*,)_: ; (Ffoba apethefer «aejan. j e l e g l i t a j « ©rünfett, S a j o sstefan üliidiitfdi. 

Egy emeíeti lakás 
iszszel, 

Szemüveget szükséglőknekS 
agy a láterö megfogytisában szen-gben 

L a k i k a Szán tófé le . ezelőtt W a g n e r - h á z b a n a Rozá l ia té ren . 

főpiacon lévő Klauzál Mindazok, kik szemgyönges 
Jiáz első emeletében bérbeadandó, vednek maguknak biztos 
Értekezhetni iránta ugyanott aiólirtnál: g g j f t ' m m A p f t T T t l (Optometer) 

T i l l J ó z s e f . segítségével mely liircs s z e m g y ó g y á s z o k és o r v o s t u d o r o k által 
megvizsgáltatott és ajánltatntt — a legalkalmasb szemüveget megszerezhetik. 

" A legfinomabb hegyjegecből inütaniiag köszörült üvegek birtokában, 
képes vagyok a szenvedőnek olv üveget adni, melynek használatával sze-
méi látcrcje rövid idő alatt üdiÜn.i és javulni fog; mi iránt több rendbeli 
bizonvitváhvok nálam mind.-nki által megolvashatók. — Kívánatra szemmé-
römet a lakásokba is vitetem. Itt-tartózkodásom csak j ú l i u s 3-kaig ter-
jed aildi» látszerészi árutáram a fekete sas vendéglőben a 12. szamu 
szobában kirakva van, melynek látogatására a t. c. közönséget fölkérem. 

Weiss A. látszerész Zágrábból. 

Egy zongorataiiitó és szcpiro, 
I magyarul és nimetül t ud , oktatást ád lakásán és azon kívül is a zon 
orajátékbau, h:mgtanb:m ¡Generalbass) és hangszerzéstanban (Compost 
onsiehre), valamint a szépirászatban is 12 tanórára fölosztva. 

( 2 0 - 4 ) 

Burger Zsigmondnál 
Szegeden megjelent s minden hazai 

könyvkereskedésben kapható: 
A . 2 5 T X j 

Népszerű magyarázattal. ntmutatá-
sokkal és irománypéldákkal eHátta 

h'utiheyi/i Kami/t. 
szab. kir. Szeged város tanácsnoka. 

Á r a 4 0 kr. o. é. 

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Burger ZsiguiOHd könyvnyomdájába! 


